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COOPERATION AGREEMENT

Between Gotland Municipality and Beryslav Urban Territorial
Community

Date: January 22, 2026

1. Purpose

This Cooperation Agreement is entered into by and between Gotland
Municipality and Beryslav Municipality (collectively referred to as the
“Parties”) to express their mutual interest in exploring opportunities for
cooperation and collaboration in the following areas:

e Municipal Services
e Culture

e Oourism

The Parties intend to work together in good faith to identify and develop
projects and initiatives of mutual benefit, in accordance with their
respective policies, priorities, and available resources.

2. Scope of Cooperation

The Parties agree to explore cooperation in the following areas, as mutually
agreed upon:

« Development of joint projects and exchange of best practices,

« Exchange of information about the history and heritage of
communities

« Museum/exhibition knowledge

« Joint online work meeting

The specific activities, timelines, and resources committed to any
cooperation will be determined by separate written agreements between

the Parties.
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3. General Principles

* Voluntary Participation: Participation in any activity under this

Cooperation Agreement is voluntary and subject to the availability of
resources and mutual agreement,

» No Legal Obligation: This Cooperation Agreement does not
create any legal obligations or financial commitments for either

Party. Any binding commitments will be set forth in separate,
written agreements.

* Good Faith: The Parties will act in good faith and with mutual

respect in all discussions and activities related to this Cooperation
Agreement.

» Confidentiality: The Parties agree to treat any confidential
information exchanged in the course of their cooperation with
appropriate care, in accordance with their respective policies.

4. Implementation

« The Parties may establish working groups or designate points of
contact to facilitate communication and coordination.

« Any specific projects or initiatives will be subject to the approval of
both Parties and documented in separate agreements.

5. Duration and Termination

« This Cooperation Agreement will come into effect upon signature by
both Parties and will remain in effect for a period of three years,
unless terminated earlier by either Party.

« Either Party may terminate this Cooperation Agreement at any time
by providing 30 days’ written notice to the other Party.

6. Amendments

Any amendments to this Cooperation Agreement must be made in writing
and signed by both Parties.
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Miscellaneous

 This Cooperation Agreement is not intended to create and does not
create any legal rights or obligations enforceable in a court of law.

» This Cooperation Agreement does not constitute a partnership, joint
venture, or agency relationship between the Parties.

« This Cooperation Agreement is non-binding nature and is expressly
acknowledged by both Parties.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly guthorized by their
respective organizations, have sigried this Memgand’u of Understanding

Signature: C . ]‘ i’J

Name: Oleksandr Alchiiev Title: Head of Beryslav Urban Territorial
Community, Ukraine

nate: 22, 01- 2626
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